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Isten országa itt a földön 
Dr. CSÁKÁNY BÉLA, képviselő irta: 

Hűsvét a keresztyén ünnepkör 
legjelentősebb ünnepe. Az emberré 
vált Isten tragikus na teke után 
a megváltás, feltámadás, felemelke- 
dés ragyogó bizon ságát hozza. Az 

ber Fiának feltámadása az em- 
r fia földi boldogságának pecsét- 

e és igérete, Hirdetője annak, ho 
ljon az az idő, amikor már e föl- 
ön itt megértjük azt, hogy bűneink- 
ől, szennyünktől megszabadultan, 
egváltottan, tiszta emberi életet 
lhessünk. 
A bűn, a szenny pedig sok. Nem- 

csak az egyén van tele mindenféle 
onosz indulattal, hanem az egész 

fársanalom szervezete a bűnök geny- 
nyétől szennyes. Ez az oka annak 

s, hogy az egyén sem tud megsza- 
badulm az önzés, a ölet, a nem- 

eti, faji elfogultság bűnétől. De nem 
a 

nyomo 
kadi reánk 

A hitetlenek azt mondják, hegy 

a gonosz 
hiszonk a feltámadásban. É 

szünk az emberi társadalmi bűnök- 

től való megszabadulásban, hiszünk 
társadalam igazság világának meg- 

i abban, hogy 

ikeresen küzdünk meg a társadalmi 

ertőzés utolsó gócaival. 
Ha egy futó pillantást vetünk a 

ma elénk táruló világképre, meggyő 
mnk ól, hogy hitünket té- 

t ÁAllamokban igen 
külpeli- 

ra törekszik. Hatalmas tömeg- 

: alá tanusítják a töme- 

ek békevá s azt, Hogy a trösz- 

minde óságá is van ha- 

Ápgában mind élesebben s szé- 
fesebb körökben birálják azt a poli- 

amely a Áspártra szava- 

; zek bizalmával a Churchilli 
a folytatásával kíván visz- 

A nyugati blokk 

ver t szenvedett, ami élé: 

annak, hogy ma már nem 

a é 

ve háborúás politikát folytatni. 

xor is csődöt mon- 
erőknek az a kísér 

ornoknak a 
szerzett 

E békeakarata ellené- 

ó400) között váltakozik. 

a fasizmust, a görög nép fegyveres 
élenállás hővesen árd ét 
hogy végre részesülhessen a közvet- 
len szomszédságában már megvaló 
sult népjogokban. A török nép is 
mind határozottabban tömörül azok 
köré a demokratikus erők köré, ame- 
lyek az igazi népi érdekek szolgála 
tában állva kemény, 
magatartással leplezik le a török 
kormány idegen érdekeket szolgáló 
enyé politikáját. 

zomszédunkban Títo marsall fu- 

széles tömegek teljes bizalmát él- 
vezve mind jobban izmosodik. Bul- 
gáriában a hazafias front roham- 
léptekkel valósítja meg programját 
s szilárdan halad a fejlődés útján. 
M rországon a földműves és 
munkástomegek hallatlan erőfeszíté- 
se megteremtette a stabilizációval a 
demokratikus rendszer gazdasági 
alapját s a kidolgozott hároméves 
terv megvalósítása a népi demokrá- 
cia diadala lesz. A fiatal magyar 
demokrácia keményen visszavágott, 

következetes 

goszláviájában a népi demokrácia a 

amikor ellenségei, a régi világ em- 
berei idegen érdekek zsoldjában meg 
akarták zavarni épitő munkáját. Az 
sszecsküvés gonosztavői rövidesen 

i büntetésüket. Lengyelor- 
szágban is hajótórést szenvedtek a 
nép ellenségeinek kisérletei s a nép- 
korm ymásután oldja meg a 
lengyel nép kérdéseit. 
De a néptömegek a világ minden 

ájékán mozgásban vannak. Kíná- 
ban a népi erők szilárdan állják a 
Csang-KaiSek seregeinek támadását 
s ezek még külső segítséggel sem 
tudják megtörni a felszabadult tö- 
megeknek jogaikhoz való ragaszko- 
dását. 

India népét nem téveszti meg a 
függetlensége körül folytatott poli- 

dkai játék. Bátran szembeáll azok- 

kal, akik a megosztás politikájával 
igyekeznek továbbra is a gyarmati 
lizsákmányolás állapotában tartani. 
Jáva szigetén nemrég kezdette meg 

tanácskozásait az Indonéziai Köz- 
társaság ideiglenes nemzetgyűlése. 
A félsorolást folytathatnók. De 

ennyi is elég annak 

aszál okozta nehézségekkel. 

magyarságunk 

Taxa postalá pizüt in mnumeraz, 

hogy a reakció ügynökeinek han- 
goskodása ellenére a 
lad. 

rál zonea 
jetszöve ma a vHágpol itká- 
nak döntő tényezője. Nemcsak a 
hitlerellenes háborúban 

meg, hogy a világ szabadságharca 
nak élén áll, hanem azóta is bebize- 
nyitotta, hogy a nemzetközi együtt- 

onferm aprobári Nz sz964/1941. 

mutatta 

világ előreha- 

működésen alapuló következelesen 
folytatott békepoliukája a világ ösz- 
szes népei bekés fejlődéséreek, haa 
dásának legfőbb, szilárd biztosítoka 
Énnek a politikának a súlya a nem- 
zetközi életben min határozottab 
ban érvényesül. 
Van tehát okunk, hogy higyjü: 

előre megyünk, egy egész világ né 
pének szabadságvágya fűt s a t 
Sadalmi haladás gondolatának érvé 
nyesülését nmár nem tartóztatbat 
ja fel semmi. 
Az otszágban is hiába mesterel 

nek a haladasellenes erők. Földnri 
Vésségünk, munkásságunk ken ay 
munkájával, bhaladó értelmiségünk 
komoly népszolgálatával, a Szovjet- 
szövetség gazdasági támogatásával 
megbírkozünk a háború és kétéves 

Meg 
győződésünk, hogy Hi is legyőzzük 
a gazdasági bajokat s megvalósítjuk 
a stabilizációt. 
megállni, tovább megyünk előre 
mig teljesen meg nem valósítjuk azt 
a népi demokráciát, amely nemcsak 
a társadalmi igazságtalanságok mez 

szüntetését hozza magával, hanem 
számára is teljessé 

teszi a jogegyenlőséget. 

Az új berek 

(UKAREST) - A nemzetgaz- 
dasági minmisztérium, a kereskedel- 
mi és árkormánybiztosság tegnap 

éjszaka nyilvánosságra hozta az 

egész ország területén április else- 

jén életbe lépő új bértörvényt. E- 
Szerint a magánalkalmazottakat az 
egész erszágban 3 főcsoportba s0- 
rolták be. A töcsoportok a követ- 
kezök: 

1. Iparban foglalkoztatott tisztvi- 
selők, munkások és kisegítő személy- 
zeti alkatmazottak. 

2. Kereskedelmi alkalmazottak, 
beleértve a bankok, biztosítótársasá- 
gok mindennemű alkalmazottait. 
A kiadott új kollektív szerződés, 

iletve miniszteri határozat a három 
föcsoporthoz tartozó alkalmazotta- 
kat bérfizetési sz tból 12 fize- 
tési osztályba osztja. Mindegyik fi- 
zetési osztályt az alkalmazottak fog- 
lalkozása, beosztása szerint állították 

össze. 

Ahhoz, hogy a magánalkalmazot- 
takra vonatkozó új bértörvény alap- 

ján az egyes munkavállalóknak járó 

havi, illetve órabért meg lehessen ál- 

lapítani, a 8 főcsoport szerint meg 

kell határozni azt a fizetési osztályt, 

beletartozik. 
A fizetési osztály 
egyik leglényegeebb szempont, mivel 
a 12 fizetési 
Zzottak havi fizetése a legmagasabb 

7051.000 (éránként 33 000) és a 
legalacsonyabb 1,831.000 (óránként 

HAz alkalknazott őssz etése a 

esoeiltezőképpen tevődik össze: 
ZA besorolásának (fizetési osztá 

mának) megfelelő alapbér, mely- 

heg hozzá hell számítani a min- 

Eában eltöltött időszaknak megt 

felelő és évenkéni váltakozó szá- 

ajékos töpbletei és a gyermek 

pótlékot. Ez havi 200.000 

amelyikbe az érdekelt alkalmazott 

osztályban az alkalma- 

Kiadták az összes magánalkalmazottak 
úlj bérére vonatkozó határozatokalt 

április elsejetől eletbelesptek 

A bányaalkalmazottak fizetéséhez 
hozzá kell számítani még az úgyne- 
vezett „bányábalépési prémiumot. 

FIZETÉSI BEROSZTÁLYOK 

Mind az ipari, mind a magánke- 
reskedelmni alkalmazottakra vonatko- 
zóan a minisztérium a következő fi- 
zetési osztályokat állapította meg: 

havi úórabér 
7,051.000 33.900 
6,070.000 29.180 
5.221.000 25.100 

21 450 
18.400 
17.000 
15.200 
12.600 
10.450 
8.800 

, 7.600 
1,331.000 6.400 

A havi és órabéresek fizetési be- 
osztása a bér szempontjából a fen 

osztály 
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vagy kevesebb. 
A fenti táblázatban foglalt bérek 

csak azokban a helységekben érvé- 
nyesek, amelyeket a minisztertanács 
10345 számú és a hivatalos lap 229. 
számában megjelent rendeletben el- 
sőosztályá helységeknek minősít. 
Minden más helységben a fenti bé- 

reket 10 százalékkal csökkenteni kell. 
meghatározása ; KIKRE NEM VONATKOZI 

A HATÁROZAT: 

A fenti határozat az alábbi fo 
kozási ágakban alkalmazott testi, il 

letve szellemn dolgozókra nem vonat 
kozik: 
A különleges szabályzat alapján 

alkalmazott tisztviselőkre, munká 

sokra és altisztekre. 2. Alkalmi mun- 

kásokra. 3. Az 193 ezén 

megjelent és a mezőgazdálkodá 

ezervezésére vonatkozó, később m 

dosított törvény alapján dolgozókra 

4. ányavállálati alkalmazottakra 

5 Háztartásbeli alkalmazottakra. 

A román rádidársaság, telefon 

technika hallgatóira. 
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deknél 5 százalékkal lehet több, 

saság és az időszaki és napilapok, 
folyóiratok alkalmazottaira. A poli 

A TERMELÉSBEN TÖLTÖTT 
IDŐ DIJAZAÁSA 

A termmelésben (munka mezején) 
eltöltött időnek megfelelően a követ 
kezöképpen kell kiszámítani az alap 
fizetéshez 
többletet: 
év után 

csatolandó százalékos 

200 

ttö 
Az akkordban dolgozó munk 

új bérének kiszámítására a rendelet 

Az UJ BÁNYAMUNKAB 
Külön rendelet szabályozza 

á muunkabérét, amely 

munkások bérét a k 
tok szerint kell megálla; 

De ott sem fogan 



A BoMAIA MAG MAGYAR NÉPI 
SZÖVEISÉG NAPILAPJA 

Szerkesztő bizottság: ár Horváth Mikiós 
dr. László Ferenc Szemlér Ferenc 
Felelős szerkesztő: SZABEDI LASZLC 

ELŐFIZETÉSI DIJ: 

MHavi 24.090 tel. 

KEZRATOKAT NEM ÖRZUÜNE MEG 

A MOSZKVAI RÁDIÓ MAGYAR 
ADÁSAINAK IDŐRENDJE: 

Az első magyarnyelvű adás délután 
6 óra 30 peretől ő oráig a 19, 20, 25 26, 

34 31. méteres rövidhullámen, vala- 
mint a 315 és 360 méteres középhullá- 

men 
A második magyarnyelvű adás este 

2 óra 15 perctől 8 óra 30 percig a 31. 

s18, él és 415 méteres zövidhullámon. 

MOZGOK MUSORA 
zRASSÓ 

Azo Az júság ünnepe (szovjet). - 
Agíra; Családi pótlék (magyar), - Ca- 
pitol Elő kisértetek. - Corso: A fehér 
vonat (magyar) - Lumina: (Szünet) 
Modern: Az őserdő islennője. - Re- 

du Az elveszeit asszony. - Scala: 
Fogadás 

sEPsrszeNraYöRan 

Fiú vagy leány (magyar) 
szoLcALAToS GYÖGYSZERTAÁRAK 

EBRASSÓBAN: 

baton: Domneriu Szabadság- 
tér 13. és Joós, Kut-artca 7/a Vasárnap: 

Hosszú utca 1 és Liebling, 

A sRAssO! MAGYAR EVAN- 
GÉLIKUS EGYHAZKOÖZSÉG közli, 
hogy az Itjúsági Egyesület vasárnap, 
húsvét első mapján délután 6 órakor 
a Türkösi Ferenc-uicai evangelikus 
iskola nagytermében műsoros dél- 
utánt rendez, amelyre szeretettel hív 
és vár mindenkit a rendezőség 

- AZ UTUNK" IRODALMI 
FOLYÓIRAT országos szervezője, 
Karakás Lajos Csik magye, Három- 
szék megye és eyore területén 
előfizetőket gyűjt 
- HÜSVETI UNNEPI 1sTENTISZ- 

TELETEX SORRENDJE a Drassól uni- 
tárius egyházközségben Önnep első 

mapján délelőtt 10 órakor istentisztelet, 
úrvacsorsosztássad a brassói templam- 
ban Imdádkozik és igét hírdet Máthé 
Odön ünnepi légatua Agendál és úrva- 
csorát eszt Kövári Jakab lelkész Gn- 

nap első napján délutám é órai kezdet- 
tel istentisztelet és úrvarsoraosztás a 
boltalusi cukorgyári ezórványban Szol- 
gál sz ünnepi MMgátus Unnep elsőnap- 
ján détután 5 érakor ezketés a brassói 
templomban Szolgálatot vézzi a lel- 
kész - Másodnapján délelőtt 10 óra- 
kor mnádkozik és igét hirdet a breasói 

1a képviselőház tegnap! Olésén 

(Bukarest, Agerpres) - A kép- 
viselőház tegnapi ülésén, több in- 
terpelléció elhangzása után jóvá- 
hagyták a Románia és a Szovjet- 
szövetség között létrejött kereske- 
delmi és hajózási egyezményt. Az 
egyezmény jóváhagyása után Po- 
top Aurél államtitkár a ház nagy 
tetszésnyilvánítésa közben szólás- 
ra emelkedett és felolvasta a Szta- 
lin mániszterelnökhöz 
következő távirat szövegét: 

„A szovjet népek kormánya 
és a román keormány között 
megkötött kereskedelmi és hajó. 

zási egyezmény jóváhagyása al- 
kalmából a képviselőház nevé- 

ben kérem Nagyméltóságodat és 
a Szovjetszövetség kormányá- 

nak tagjait, 
gebb köszönetünket és hálánkat 
az egyezményben országunk 

számára biztosított megtisztelő 
és előnyös feltételekért SADO- 
VEANU MInALY s.k. képvi- 
selőházi elnök". 
A képviselőház a távirati szöveg 

felolvasása után hosszasan éltette 
a Szovjetszövetséget. 

Ezután valamennyi parlamenti 

fogadják legmele- 

jóváhagyta a román-szovjat kereskeds imi egyezmén 

Béla szólalt fel, rár 
egyezmény oritevep a 
lőle kitetsző valódi együtiműk 
dési szellemre, 
A felszólalások elhangzása utái 

Alexandrini pénzügyminiszter. 
Meoszkvában járt román gazdaság 
küldöttség egyik tagja ismertett 
az egyezmény előnyei 

gazdasági életének hel 
érdekében. 

lsmnereteg, hogy a nemzetgazdasá- 
gi minisztérium az új ár ég bérrend- 
szerben is fenn kivánja tartani a 
dolgozók ellátását célzó ekonomáto- 
kat. Hírt adtunk már arról is, hogy 
az ekonemáttörvény hiányosságai- 
nak pótlására a minisztérium hosszú 

Elkészült az uj ekonomát- 
örvény tervezete 

idő óta beható tanalmányozásokat 
folytatt Éjszakai bukaresti jelentés 
szerint 

az új elonemátförvény terve- 

zete már elkészült 
és jelemeg a törvényelőkészítő bi- 
sg előtt van. 

Abból az alkalomból, hogy Bölöni 
András kerül a brassói kerületi lab- 
darugó liga élére, a eNépi Egység" 
sportmunkatársa néhány időszerű 
kérdést intézett az ismert nevü bias- 
sói sportemberhez. Elsősorban a jó- 
vőre vonatkozó tervek iránt érdek- 
lödtünk. 
- Loegfontosabb terveim közé tar 

tezik - mondta Bölöni - a bras- 
sói labdarugó sport színvonalának 
emelése. Szeretném ha csak megkő- 
zelítőleg is elérhetnénk a régmult 

idők erkölcsi és technikai szintjét. A 
brassói labdarugás yzér ha- 
nyatlásának okát részben a pályák 
hiányában látom. Ecélból a régóta 
nélkülözött Olympia-pálya megszer- 
zése érdekében semmi nehézségtől 
nem fegunk visszariadni. Megszer- 
zése érdekében már eddig is tettünk 
epfseket. Jelen pillanatban ez a pá- 
a a teljes züllés benyomását kelti. 

/ Haladó Ifjúság vesgne 
merev magatartá akiknek ha- 

táskörébe tartozik a pálya feletti ren- 
delkezési jog - teljesen érthetetlen. 
Miért nem hajlandók ezt a játszó- 
teret egy olyan szervezet rendelke- 
zésére esájtani, mint a liga, amely 
rendbehozhatna és a széles népréte- 

TESTN JEVELÉS 

Erős A) cás csepaiet és és labdarugó péyát 
követelnek a brassól sportolók 

gek számára olcsón 
fenné? 
- A városi stadion távoli, külvá- 

rosi fekvése semmiesetre sem alkal- 
mas a labdarugás népszerüsítésére, 
mert a belvárosban jako érdekledök 
szárnára egy-egy mérkőzés látogatá- 
sa a nyolcezer lejes városi autóbu- 
szon való oda-vissza utazás mellett 
a belépőjeggyel együtt 18-20 ezer 
lejbe kerül. Ezt a kiadást a kevés 
jövedelmű tisztviselő vagy munkás 
nem fizetheti meg minden vasárnap. 

- Ezért, ismétlem, mindent meg 
kell tennünk, hogy az Olympia-pá- 
lyát a legsürgősebben a brassói test- 
nevelési egyesületek rendelkezésére 
bocsássuk Ezt meg kell értsék a pá- 
lya felett rendelkező jelenlegi ilete- 
Kkecsek is! 
- A brassói labdarugásnak or- 

szágos viszonylatban is súlyt kell ad- 
nunk. Elgondolásom szernt a 34 
brassói labdarugó csapat legjobb já- 
tékosaiból egy brassói válogatott csa 
patot kellene alala tani C Braso- 
vule név alatt, amely megítélésem 
szerint képes volna helyét megállani 
a Nemzeti Bajnokság I. osztályában. 
A e játékosait az egyes nagy- 
üzemek kellene állásba helyezzék. 

használhatóvá 

Hiszem azt hogy 
nagy, országos izll 

társaim 
emberek, 1 
teljes biztosítékot 
vek megvalósíiására 

meg 

- erkék menetele 
ben mindent elkővetünk, hogy 
a köz-, mind a á 
lehető legközvetlenebb é é 

be a nyilatkozatát 

Ördög sénáe 
e / 

Az Encián Turista Egyesület 
hóvétkor a Rencére rendez kiránou- 
lást. Indulás vasárnap reggel fel e 
órakor a helyiérdekű kisvasúttal, 
zatérés hétfőm este. Vezető: fájber 
Dénes 
A román hűsvéti ünnepekre az 

Encián a következő kirár zek 
rendezését vette tervbe: ndi ulé 
a Bucsecsra a Malajesti völgyé fel 
az Omura, hazatérés a Szarvassza- 
kadékon. Indulás szombaten délber 
a bertalani állomásról. Vez 
Főrster Balázs Kirándulás a Na 
királyköre, az ADMIR-házhoz. F7 
dulás vasárnap reggel a bertalani ál- 
lomásról, Vezető: Lájber Dénes. - 
Tehergépkocsis kirándulás Hargita- 
fürdőre Indulás szombaton délután, 
hazatérés hétfőn este. Vezető: Hel- 
vig György. - A kirándulásokkal 
kapcsolatos mindennemű felvi 
tás megtudható az egyesület Hosszú- 
utca 4. szám alatti irodójáan (Ud. 
vari nagyterem.) 

e igét hírdet ez ünnepi légátus, 
Agendái és úrvacserát eszt kenkész 

Áleleryes ir Dr. Vajda András 
toros ze tre eyőrer o 
utca 39 fon 218. 
saját mar bárhova Mszéli 

TAK HUSVETI MUNKASZÜNETE. 
Aa brassói magánalkalmazottak szak- 

k hogy azok a keres- 

KETr ZzsDOT HALÁLRA 
ITÉLTEK AZ ANGOLOK. A prit 
katonai törvényszék két palesztinai 
zsidó pelgárt tegnap halálra ítélt, 
mert a mult év októberében bomba- 
merényletet követtek el a jeruzsále- 
mi központi pályaudvar egyik épü- 
letében. A bombamerényletnek an- 

A MAGANALKALMAZOn 2akidelén egy azgol rendőr áldoza tul esett 

LAKASHIANY AMERIKÁ- 
BAN. Tyumoan államelnök üzenetet 

zteo melyben 
az amerikai jekéetény - 

- CZENNEK A ApocLok A 

élő 
MNSZ brzsséi szervezete közii, hogy a 
Szovjetszövetségben hbadifogoly- 

továbba is fel 

(s orohamtzor 19, Schmidt Ida 
(Közép-u 123), Göldschmiat Marga 
(Hirscher-u. 15). Jakab Jolán (Str. 
Petru Rares 4), Bibó Friderka (Str. 
Plevnei 19), dr. Gyöngyné Sunay Adri- 
enna (Kút-utca 44), Aldea János (Str. 
Bogdan Voda 9) Grosz Margt (Hátul- 
sóu 45), Székely Miklós (Hosszú-u. 
168), Borsoviczky József (Közép-u 45), 

Both Józset (Hosszú-u. 184), Teutsch 
Zsófia (Vár-u. 52), Opra Ferenc (Str. 
Alba 5), Weber Elena (Kapu-u 20), Tá- 
nasu ÁAna (Str. Victor Eop 2), Martin 
Emil (St. Pona Jane 12) Mangalagu 
Fiorica (Közép-u 78), Schreiberné Ko- 
csis Barbara (Sr. Dobrogsa s0). sSzabó 
Ecna (Str. Muresului 6), Hoffner Já- 
nesné (Str. Cárámidáriei ), Sukci Lu- 
dovic (Vár-a 128). őzv Mazinger Sán- 
dorné (Str. Dobrogea 18), Szele Béláné 
(Kút-u. 29). Ladocas s Mircea Vodaá 
178, Jakóts László olostar-u 15), 

Partia Mihály (volt Mussolini-u. , 
Finna Sándor (Str. Kertsch 29), Ger- 
gey Kelemen (St. Transivania 20), 
Schmide Ida (Közép-u 123). A cimzei- 
tek leveleiket átvehetik a MNSZ Mes- 

székházában. jeru l6 szám eleti 

e sepeszenéyörgyön hirdetéseket 

ke László m 

A királyi ndvar gyásza 
(Bukarest, Agerpres) - A 

udvarmesteri hivatal jelenté 

rint a görög király elhúnyta 
mából háromhónapos udvari é 

rendeltek el. 



Kedvező me 

Fok 

isszavonhatják a 

ata Párt nem ve 
Moszkvában a külügyminiszte- 

rek tárgyalásai kedvező légkörben 

olytatódnak. Három heti előké 

zítő jellegűű tanácskozás után 

ostmár áttértek a fényleges 

unkára. Az előkészítő tanácsko- 

k soránm elhangzott külügymi- 

teri kijelentésekből kitünt, 

gy bár Németország iövöbeni 

rsára vonatkozóan lényeges el- 

entébek vannak a nagyhatalmak 

éleményei között, sok alapvető 

désben megegyeznek. Ez a 

mostani tárgyalások kiindulási 

a apja. Az civi egyezéseket most z. 

Elvként 
zt a javaslatát, hogy Németor- 

ág demokratikus egységét foko- 

atosan valósítsák meg, de nem 

öntöttek még abban a fontos kér- 

etségi rendszerű közigazgatási 

létesítsemek. Meost a 
ül ek a kényes kér- 

dések megkerülésével rátértek az 

éj német alkotmány megszövege- 

tösének rounkájára s egyelőre 

mindegyik fárgyaló fél bizakodó- 

ítéli meg a kilátásokat. 

M"WARSHALI ELFOGADOTT 

JAVASLATA 

(Moszkva) - Az elmult nap fa 

lyamán Bidault francia külügymi- 

miezter javaslatot terjesztett a kül- 

ögyminiszterek elé, hogy 

Németország demokratizálódát 

sát öt szakaszban hajtsák végve. 

Marshail a német jóvátételre vo- 

1 

merikai merevségből. 

ho hozzájárul 

hogy a jóvátételt 

szág a felyó termelés 

ből is fedezze, 

aszt ikboz való csatlakoz
ásra szó- 

stkr fel a munkásokat. 

hogy mozgalmuk 

ezeti vilázszövetség és 

kenferencia felé szól. 

gazdasági egységét - 

désben, hogy egységes vagy szö 

3z Egyesült Államok aziránti hajla
n- 

ázat ahboz, 

derben folynak a moszkval 1 
tárgyalások 

ozatosan valósítják meg Mémetország politikal és 

A Bizatonságsi Tanács kivánságára 

görög kölcsönt - 
sz rész! a vasá 
hangzott éleshangú birálatokra 
való tekintettel azonban a szená- 
tusi külügyi bizottság kimondotta, 

a két országnak nyujtandó se- 
gítséget vissza lehet vonni, 

amennyiben az Egyesült Nemze- 
tek Szervezete közgyűlésének 
többsége vagy a Biztonsági Tanács 

ALBÁNIA OGYE A 
BIZTONSÁGI TANACS ELŐTT 

Hetek éta tárgyaija a iztonsági Ta- 

pács Angilának Albánia ellen beadett 

jelentését, amely rint ez a kis bal- 

káni ország felelős azért, hozgy Corfu 

öblében tavalyelőtt két brit hadihajó 

németek által lerakoett aknára futott. 

felzebbani s ennek következtében 44 

brit matréz meghalt, Angita annak ki- 

bániának tudomása volt az aknalera- 

mondását kérte a Tanácstól hogy Al- 

kásról Ez azt jelentette volna bogy 

Abánia bűnrészességét a Tanács ki- 

mondotta velnaa A Szovjetszövetség 

képviselője azonban ez ellen tiltako- 

zott és 
vétéjogával élve, megakadályozta a 

demokratikas És a szövetségesek 

eldalán hősiesen harcoló kis állam 

elmarasztalását. 

EGYIPToOM KIÜRITÉSE- 
NEK VISSZHANGJA 

szárnolt a hogy „Angiia visszavon- 
ta csapatait Egyiptornból'". Az egyip- 

fomi lapok tányeket közölnek arról 

ogyem 
goztatják hogy kiürításróől azó sincsan, 

az 
eincsen ahhoz, mimtha 
Volna Egyiptom tényleges független- 

séget 
DE GAULLE LAZIT A 

DEMOKRÁCIA ELLEN 

A ífrancia katonai ellenállási moz- 

galom vezetőjének, De Gaulle tábor- 

nagynak tevékenysége 

általános visszateiszési vált ti 

rnapi választasokon 

törérst ez a „kiürítés". Han- 

A török Demek- 

nagy személyi tekintélyét arra hasz 
nálja fel, hogy a nemzetközi reakció 
érdekeit szolgálva aláássa a írancia 
demokrata koalició tekintélyét és az 

összes pártok által kidolgozott, va 
lamint a nép által megszavazott de- 
mokrata alkotmányt. Célja az, hogy 

katonai diktaturái valóstisom 

Czcizner lászló 

meg Franciaországban 

azzal elee e hogy pn nép 
nagy többségének, különösen pedig a 
kommunistáknak, szocialistáknak 
jata ellenére, előnyben részesítse a 

reakciós jobboldali érzeimű és a fi 
nánctóke zsoldjában álló elemeket, 

FELMENTETTÉK 
ZAHABRIADESZT 

mentette a vád alól Zahariadeszt, s 

Géerög XK ista Párt töjét és 

athéni lasjának szerkesztőjet, akit a 
kormány hirlapi rágalmazásért állítta- 

tott a birák elé. 

TOROKORSZÁGI VALASZTAÁS 

Vasárnap Törökországoan vá- 

lasztások lesznek. A török demok- 

rata párt azonban bejelentelte, 

hogy 
nem vesz részt a választáso- 

kon, mert azoknak szabadsá- 

gát a török kormány nem biz 

tosította. 

töáv kzt 

sAILLANT TOKIÓBAN 

Cfoktió) - Saliznt Louis a Nemzet- 

közi Munkásszövetség főtitkára tegnep 

repülőgépen Keresból Tokióba érke- 

zeti A főtkár a sajtó képviselői előti 

kijelentette hogy Konaz szovjet meg- 

szállási övezetében 

a munkásszakszervezetek a lesna- 

gyobb a k ér denek. 

az amerikai megezállási överetben 

a tek működését nem- 

csak hogy korlátozták, hamem a 

szakszervezeti vezetőket letartóz- 

tatták. 

Baáfiari a továbbiakban elmendetta, 

hogy az amerikai övezetben a munkás- 
találldozni 

snassó 
műühelyéet 

Reg. Mihai (eletar-aita) 
10. szám alatt 

megnyitotta. 

vállalja 
villamossági, 
rádió, 

látszerészi, 
mozi, 
flényképezőgérsek 

iinom mechanikai és 
orvosi műszerek javitását. 

vonzzeane 

Nagy érdeklődés melleit tartotta 
közgyülésél a Csikszeredai 
Munkások Szövetkezele 

Csikszereda, a a, ó á 

dés, amely el vega 
Szövetkezete közgyűlése iránt meg 
nyilvánult, jellemző a térhódításra, 
amelyet a szövetkezeti eszme Csikhan 
szerzett. 
A közgyűlést Baloseh Lsjos dr 

alenök nyitotta , d i 

tért azokra a nehézségekre, amelyek 
szövetkezetet, - a csíki demok- 

ácia első eredményét - fennállása 
alatt érintették. Amikor a szövetke- 
zetet átvette, zx volt s egy- 
szerre az alkalmazottak nagyrészé- 
nek fel kellett mondani. Most újra 
ott áll a szövetkezet, hogy jel 
nyen több alkalmazottja van az eddi 
gieknél, Kérte a tagokat, vegyék fi- 
yelembe a hivatalos kiutalások cse- 
élységét, ami oka annak, öket 

nagyobb kedvezményekben részesíte- 
ni nem tudjaákk Remény van arra 
hogy ősszel a tagok részére nagyobb 
meönyiségű pot, fonál kerülhet 
kiosztásra. Bejelentette, hogy a szö- 
vetkezet az coor é az 
dos kölcsönt vesz fel, amelyet ári- 
beszerzésre, valarmint egy szekha 
bevásárlására fordítanak. 
A nagy megelégedéssel fogadott 

beszámoló után Ferencz Írmnre a fel 

2 

1. 

ügyelőbizottság jelentését ismertelte, 
majd Nagy Samuné a pénzügyi el 
számolást olvasta éel. Mindkét je- 
lentést a tagok megelégedéssel fo- 
gadták, majd a választások során 
Vercss Geröt újra megválasztották 

Franciaország tömegeiben. A tábor- 
igazgatónak, Bálint Mihályt elnöknek. 

(BUKAREST, Agerpres) 
az új gabona-, 

ható forrásból származó 

hozzák. 

Még ma megállapitják az 

értesülések szerint az új 

Péntek esti jelentés szerint - 
/ 

éj vabana- retrólenm- és szén-árakat 
a nemzetgazdasági rinis 

petrolenm- és széntermékek árainak megállapítására folynak 
a tanácskozások. Megbiz- 

árakat még ma megállapítják és nyilvánosságra 

(Budapen) - 
nes összeesküvés ! 

pi 22-ik tárgyalási 
veczk 
fes vádbeszédére került a sor. 

A népfőügyészhelyettes 

Eormányzati rendszeri vétkes bormény 
visszaájátsák. 

A Magyar Közöseég és 

Halálbüntetési kért 

országi köztársaságc 
A köztársaságelle- 

bűnperének tegna/ 
napján Zabo- 

Ervin dr. nepfőügyészhelyet- 

hatalnias 

vádbeszédben ismertette az össznas- 

küvés és a 25 esztendős ellenforra- 

dalmi időszak történetét és összes 

Eai elérhessék és ezzel a letűn! 

a hetes l 

bizottság tágjainak tevékenységét 

teni akkor, am or nemcsak 
őrült jelszavakat propagáltak ha- 

kei ellen vonultak fel és agyrémbe 
ülő fajiteóriájukkal a lelkeket akar- 
ták megmérgezni. 

Zaborcczky főügyészhelyettes 

Büneit. Rámutatott arra, hogy a továbbiakban hangsályozta, hogy 

cakció, amikor érezte, hogy talaját még ha az eddig felsorolt bűnök 

veszíti és amikor látta, hogy a de mellett lehetne is enyhitő körülmé- 

moksácia napról-napra erősődik Ma nyeket felnozni,
 annál súlyosabban 

gyarországon, aljas támadásba len esik a latba annak a bűnnek a té- 

dült nye, mellyel foldalatti politikai és 

összecsküvők voltak azok, akig katonai szervezkedésbe kezdtek, 

átbatámadiák a demokráciát hogy fegyveresen döntsék meg azt 

csak azéri hogy egyéni célidi a demokratikus kormányzati rend- 

sét is, hogy állítólag résztvettek v 

a tőüégészmelyettes a masgar 
lencs bünper lővádlottalra 

nem valóban a magyar nép életérde- 

a 

szert, melyet a magyar nép annyi ál 
dozat árán megvalósított Megeml 

tette a vádlottaknak azt a védekezé- 

na annakidején az ellenállási 

arra, hogy ha valóban szíve 
lélekkel és fegyverrel akartak 
karcolni a németek ellen, akk 

muért nem áltottak ellen 79. 
márciusában a magyar Ép 
Enetének egyit legsorsdöntő 
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1832- 
tett Zajzonban a hétfalusi 
legnagyobb fia, Zajzoni 
Egyszerü, szegény em- 
meke volt. Bölcsőjét ki- 
házban ringatták. Nevé- 
kor szívünk nagyot 

arcunkát a büszkeség és 
és örömpírja önti el. 
amikor a szabadság, a hala- 
nméje diadalmaskodik, szívün- 
dog érzés szállja meg, ha ar- 

ra sondolunk, hogy Zajzoni Rab 
István is ennek a magasztos eszmé- 
nek volt a harcosa. Rab István a 
szegény, elnyomott nép fia veolt. 
Együtt érzett vele. Meglátta a társa- 
dalom szörnyű torzulásait, amelyek 
ránehezedtek a népre, amelyek év- 
ázadok hosszú során csak nyomort, 

pusztulást idéztek elő. Ezért szórta 
haragjának villámait az elnyomókra, 
akik a népet szolgaságban és tudat- 
lanságban tartották. A szabadság- 
harc leverése utáni szomorú időkben 
azok közé a bátor harcosok közé 
tartozott, akik felrázták a nemzetet 
a csüggedésből, akik harcot hirdet- 
tek az önkényuralom sötét rendszere 
ellen Halálos ellensége volt a né- 
met elnyomóknak, akik mindig rom- 
lást, szolgai sorsot hoztak a magyar- 
ságra Amikor a magyar arisztokrá- 
cia Nyugat felé kacsintgat, amikor 
az abszolutizmus sötét uralma a ma- 

rság legkivélőbb fiait kivégzi vagy 
örtönbe veti, s mindent kirt, elti- 

por, ami magyar, akkor Rab István 
gyűlöletének teljes dühével, rátámad 
az elnyomókra és behódolókra 

1842-ben a brassói szász gimná- 
ziumba került, ahol az ifjú Zajzoni 
magyarságáért sok megaláztatásban 
és megvetésben részesült. Ekkor éb- 
red érzékeny lelkében a németgyűlö- 
let. Verselgetni kezd. Verseiben a 
szászok zsarnoki önkénye alatt szen- 
vedő hétfalusi csángoók panaszait 
szólaltatja meg. A magyarság segít- 
ségét kéri, hogy leigázott népét fel- 
szabadíthassa a szász patriciusok ki- 
zsákmányoló, elnyomó rendszere 
alól Középiskolai tanulmányainak 
elvégzése után Pestre ment és beirat. 
kozott a teológiára. Fáradhatatlan 

szorgalommal és nagy lelkesedéssel 
tanulmányozta a keleti nyelveket, 
legfőképpen a török nyelvet, azzal 
az elhatározással, hogy Körösi Cso- 
ma Sándor félbeszakadt munkáját, 
az őshaza felkeresését folytassa. Be- 
börtönzése miatt terve nem valósul- 
hatott meg de a vágy mindig égett 
lángoló lelkében. Szép tervek, ma- 
asztos eszmék villantak meg lelké- 

Erős szövetséget akart kötni a 
magyar és keleti népek között. Jó- 
zan, reális szemléletével meglátta, 
megmutatta az utat, amely lehetővé 
tette volna egy boldogabb jövő ki- 
alakulását Kelettől várta nemzeté- 
nek felemelését, mert Kelet mindig 
baráti kezet nyújtott a magyarság- 
nak, annak ellenére, hogy a magyar- 
ság mindig fegyveri fögott ellene, 
hogy védje Nyugatot. Ezt a magyar 
politikusok sohasem látták meg, vagy 

rem is akarták meglátni. Rab István 
mindenkinél tisztábban meglátta, 
hogy a magyarság szörnyű temetője 
Nyugat, hogy a nyugati kultúrával 

együtt a magyarok közé fészkelték 
magukat a németek is, akik gyűlöl 
ték megvetették a magyarságot és 

e lakarták hitetni, hogy a magyar 
nép műveletlen és a maga erejéből 
semmit sem tud felmutatni, tehát 
nem méltó szabadon élni. 

ZZajzoni Rab István ellensége volt 
den olyan szervezkedésnek, amely 
sztrákokkal való kiegyezést szol- 
Tudta, hogy a kiegyezés nem 

meg azt, amiért ő szenvedett: 

ményét, mellyel 
rövidlátékat és a 

dalmi munkásságának két gyöngysze- 
mét, a Magyarok kürtje és Korda- 
lek című versköteteket. Irásaiban, 
verseiben a barcasági csángok éle- 
tével, helyzetével is sokat foglalko- 
zott. 1860-ban hazajott szülőföldjé- 
re, forrón szeretett népéhez. A hosz- 
szúfalusi egyház segédlelkészévé va- 
lasztotta. A sok évi szenvedés és nél- 
külözés után végre kényelmes élet 
kínálkozott számára, de ő, akinek a 
szíve együtt dobogo az egész nem- 
zettel, a sötét elnyomatásba sodort 
néppel, nem tudott ott maradni. 

Visszament Pestre. Ejt nappallá té- 
ve fáradozott, dolgozott a nemzeti 
felszabadulás megvalósításának az 
érdekében. Táncsics műveit tanulmá 
nyozta. A nép felvilágosítására tő- 
rekedett, hogy jól felkészítse a nem- 
zeti felszabadulás nagy munkájára, 
de a hazafias szellem sötét üldözői 
felfigyeltek a szabadságmozgalom 
nagy harcosára. Éber figyelemmel 
kísérték működését, s Zajzoni ezen- 
túl állandó üldözéseknek volt kitéve. 
Lakását felkutatták, s miután ott 
Táncsics műveit és más tiltott köny- 
veket találtak, börtönbe hurcolták. 
let irta Börtöndalok c. verskötetét. 

. 

ab Selván 
Hattyúdala volt ez Zajzoni Rab Ist- 
vánnak, végsóhaja a haza szabadsá- 
gáért küzdő mártír költőnek, mert 
a penészes börtön a gyenge idegzetű 
Zajzonit teljesen megtörte. 

Érezte testében a halál csíráit, s 
1862-ben megtört lélekkel, betegen 
hazajött Zajzonba, hogy tűzlelkét 
hőn szeretett csángó népe között le- 
helhesse ki. A nagyratörő, nemes cé- 
lokért küzdő költő 1862 május 15-én 
30 éves korában örökre lezárta sze- 
mét. Halála mély ba borította 
a hétfalusi magyarságot, s mindazc 
kat, akik szerették, akik felismerték 
benne a magas eszmékért küzdő har 
cost. A szabadságért rajongó, magát 
elnyomott népének, hazájának sor- 
sáért emésztő, s a zsarnoki hatalom 
által börtönbe vetett lángoló lelkű 
hazafi sírjia a brassói magyar ev. 
temetőben van. Sirkövén ez a felirat 
olvasható: 1 

Nevnzete ? meve Rab vala, 
De szabad a lelke s dcla. 

Valóban így van. Rab volt a ne- 
ve, de lelke mindig szabad volt, me- 
lvyet a haza- és szabadságszeretet fű- 
tött. Nemzetét ostorozta, de ezt for- 

ZAJZONI RABS ISTVÁN: 

Midőn éjjel börtönbe hurcoliak, 
Hó ragyogott az egész vidéken, 
Most a füvek zöld bársonya fekszik 

Kiteritve a mezőn, a réten. 

MIDŐN ÉJJEL... 
77. 

Akkor fehér hó, most zöld fű s én még 
Mindig börtönömnek vagyok rabja; 
Mikor jősz el hozzám, szent 

szabadság? 
Mikor nyilsz ki börtönöm lakatja? 

II 
Ok Én sejtem, mikor leszek szabad! 
Midőn sem hó, sem fű nem boritja 
A vidéket, hanem amidőn azt 
Bőszült nétek vére pirosítja. 

az tudja nemzetét igazán szi 
aki ráébreszti hibáira, bajaira, 
megmutatja a helyes utat, e 
haladnia ken 
A Vasárnapi Ujságban egyik 

barátja a következő sorokat írta 
István emlékére: 

Végre a halálban leltél . 
Csöndes nyugodalmat, 
Panasszal teli szegény szí 
Mindörökre heallgai. 
De a szörnyű kaligatásban 
Véghetetlen vád van; 
Ifjú költő! inség, nyomo 
Üldözött hazádbon. 

Ez volt a sorsa minden magas: 
törekvő magyarnak, s ez jutott 
tályrészül Zajzoni Rab Istvánnak 
Életében sem méltatták annyi 
mint amennyit megérdemelt voli 
de halála után sem nyerte el a ne 
zet elismerését. Nagy munkásságot 
korai halála miatt nem fejthetett ki, d 
célja magasztos volt, s kitűzött cél 
ja mellett mindhalálig kitartott. 

Zajzoni Rab István szilárd jell 
mű hazafi volt, Inkább választotta 
nyomort, az éhezést, de meg 
alázta magát. A szabadság eszmé 
kitartásra fűtötte mindig, még bör. 
tönében is. Amikor Bach Sándor ön. 
kényuralma a francia-elasz háború 
után ismét megkezdte a bátrak elné. 
mítását, amikor a leigázott nemzet 
nagyjai visszahúzódtak a közéletből 
vagy önként számüzetésbe mentel 
Ra6 István azok közé tartozott. akil 
a zsarnoki szigor ellenére is dallal és 
biztatással bátorították az árva nem- 
zetet. 

Ha most, 85 év távlatából szem- 
léljük azokat a viharos és küzdelmes 
időket, amelyben élt, amelynek ő is 
áldozata lett, akkor méltán mondhat- 
juk, hogy a brassói temető hantjai 
alatt pihenő Zajzoni Rab István 
egvike volt az akkori idők legkivá- 
lóbb, legbátrabb hazafiainak. Rövi 
de hasznos életét népének, haz 
nak és szabadságnak szentelte. 

Puürkereci Szász István 

(KOLOZSVAR, a N. E. munka- 
társától ) - A demokratikus életrend 
kiépítéséért folyó harcban döntő je- 
lentőségű parasztságunk szerepe és 
állásfoglalása,. Ennek tudatában ke- 
restük fel Horváth Istvánt, a pa- 
rasztság hivatott költőjét, hogy a 
föld népének szerepéről, öntudatáról 
beszélgessünk, 

Hovrváth Istvás nem az első erdé- 
lyi magyar költő, aki a parasztságból 
származott, de oz első, aki osztályár 
nak költője lett. Élményvilágát a pa- 
raszti élet köréből merítette s ezt is 
fejezi ki költeményeiben. Hat évvel 
czelőtt került fel szülőfalujából a kü- 
küllömenii Özdról Kolozsvárra, de a 
városi kőfalak között is hű maradt 
osztályához. Nem a szólamokkal do- 
bálózó „őstehetségek" közül való, ha- 
nem józan parasztember, aki versek- 
be sűriti maga és paraszti közössége 

a költészettel. Minden eszközzel szol- 
gálni kiívánja a föld népét. 

életét, baját és örömét. De Horváth 
István nem elégszik meg csupán csak 

Ez a 

munkavállalás vezette e Falvak Né. 
pe szerkesztőségi asztalához, amely- 
nek megindulásától fogva egyik szer- 
kesztője. Iti kerestük fel, hogy a pa- 
vasztság szerepéről s az irodalmi ter- 
veiről kérdegősködjünk tőle. 

- Aaz új világ kiépítésében milyen 
szerep vár a falvak népére? - fet- 
tük fel az első kérdést. 

- A földművesnép szerepe a tár- 
sadalmi fejlődésben lehet előrelendi- 
tő, vagy lehet gáncsoló - adta meg 
a választ Horváth István. 
=- A földművesnép szerepe abban 

az esetben válik gáncsolóvá, ha úgy 
nyúlnak bele az életébe, hogy azt lál- 
ja kihasználják; Ra akarata ellenére, 
anélkül, hogy a miértet megmagya- 
ráznák, kényszerítik valamire, 

= Én a földművesnép igen fontos 
szerepének a termelésen és a táma- 
dó harcon kívül azt a szerepet lá- 
tom, amelyei maga az élet szaboti a 
gészére. 

-Milyen eszközökkel lehet öntu- 

Álalános micibank 

ERasov 
Rókok: TIMISOARA, ORADEA 

a neves edélyi költővel 
datositani a földmüvesnépet? - Eér 
dezzük tovább, 
- Jelenleg valami ferde „Baraszt 

öntudata" van a földművésnépnek, 
UÜgyanis a legtöbb földműves némi 
gőggel úgy tartja, hogy ő adja aa 
uraknak a kenyeret. Nem veszi azon- 
ban észre, hogy egyszerűen csak el 
vették tőle az urak. Hiszen ritkám 
volt as, amikor a termelő szabta meg 
a terményeinek az árát. 
- Ahhoz, hogy a földművesnek 

társadalmi öntudata legyen szüksé- 
ges, hogy ismerje sajái helyét a tár. 
sadalomban, Kellene ismerje más 
társadalmi osztályok életszínvo 
s azokat a gazdasági és politikai erő- 
ket, amelyek őt eddig csak eszköz" 
ként kezelték és használták ki. Sze- 
rintem ez az egyedüli eszköz, amel 
társadalmi helyzetére döbbenü és ez. 
által társadalmi öntudatra ébreszti a 
földművest:t 
Az irodalmi élet 

vünk át. 
Mit 



1877-ben történt. A magyar poli- 
tuka még mindig a kiegyezés utáni 
duálizmus kezdeti nehézségei jegyé- 
ben vajúdott. Az ország élén Tisza 
Kálmán kormánya állott, mely mind 
a magyar nemzet, mind pedig a Ma- 
gyarországon élő nemzetiségek kí- 
vánságait igyekezett béklyóba tenni, 
csak azért, hogy a kettős monarchia 
belső rendjét, ha kell, erőszakkal is 
biztosítsaa. Külpolitikai vonatkozás- 
ban a keleteurópai kérdés napirend- 

re kerülése irgatta mind Magyaror- 

szágon, mind pedig a környező or- 
szágokban a kedélyeket és az euró- 
pai politikát irányító nagyhatalmak 

Keleteurópára vetették szemüket. 

A keleteurópai kérdést az akkor 

mér török iga alatt nyögő Bosznia 

és flercegovina s az ott uralkodó ál- 

apotok robbantották ki. A boszniai 

És hercegovinai török feudalizmus a 
feéorben sínylődő keresztény 

lakosságot sanyargatta és ezenkívül 

á 

a szigorú adóbehajtásokkal ezer- 

számra tette földönfutóvá az ottani 

keresztény lakosságot. A boszniai 

keresztények I. Ferenc Józsefben, a 

kettős monarchia akkori uralkodoójá- 

ban, ,a szent sír védelmezőjében" 

és a jeruzsálemi királyban, (ilyen cí- 

met is viselt az osztrák császár és a 

magyar király), látták legfőbb védő- 

jüket. Az osztrák politika a török el- 

nyomó földesurak elleni jobbágy- 

megmozdulásokat azonban nem ré- 

szesítette hivatalos támogatásban. 

Hathatós segítséget nem mert kilá- 

tásba helyezni, mert részben a török 

portával és a mögötte álló angol 
im- 

perializmussal nem akart ellentétbe 

kerülni. S ezért a Boszniába és H
er- 

cegovinába kiküldött osztrák ügvnö- 

kök csak üres fgéretekkel tartották 

a lelket a kiszipolyozott lakosságb
an. 

ii876 nyarán a boszniai jobbágyság 

fegyveres felkelést szervezett, azon- 

ban a beígért és elmaradt osztrák- 

magyar segítség hiányában a
z elnyo- 

mó török hatalom a felkelést véresen 

elnyomta és értelmi szerzőit sú
lyosan 

megbüntette. Szerbia, mely elsősor- 

ban volt érdekelve a boszniai 
keresz 

tény lakosság üldöztetésében, mert 

nagvszámú szerb is a véres megtor 

lás áldozatául esett - rövidesen 
há- 

borúba keveredett Törökországgal. 

A magyar közvélemény 

a török feudalizmus 

mellé áll 

A szerb-török háború a magyar 

közveleményben következet
esen téves 

magyar történelmi zemlélet folytán 

és a szélesebb történeti távla
tok fel- 

ismerésének hiányában cs
aknem vég- 

vetes hatást váltott ki. A magyar 

közvélemény ahelyett, hog
y felismer- 

te volna a szomszédos kis népekkel 

való sorsközösségét és a
z elnyomott 

szerbekkel rokonszenvezett volna, 

nyiltan a török feudalizmus mellé 

állott és ezt a magyar egyet
emi ifjú- 

ság a törökök melletti rokonsze - 

tüntetésekben juttatta kifelezésre. 

Budapesten egymást 
érték a török 

rokonszenvtüntetések. Bécs várako- 

ró álláspontra helyezkedett, annál is 

bb, mert II. Sándor cár a 
török 

és ellen - hathatós támo- 

ila ásba Szerbiá- 

g az 1848 
harc leveretéséhe? 

jtott orosz segítség iránti hálá- 

részben pedig azért, mert mag 

olna kezét Boszniára é 

ra rátenni (ami később 

en a még mindi 
ar szabadság 

, 

bben a kérdésben. Tisza 

vito tam, 

mnem mert nyilta
n állást- 

ig bécsi parancsra
 erő- 

orpincémet 

szakkal igyekezett a törökök iránti 
rokonszenytüntetéseket elnyomni. 

Keleteurópa izzó katlanhoz hason- 
lított ebben az időben, A török iga 
alatt nyogő balkáni népek megvál- 
tásként vették tudomásul a közben 
váratlanul karobbant orosz-török há- 

Anglia ütókártyának 

Angiia - mint ismeretes - a kri- 

mi Raáború idejéből Törökország 

nagyhatalmi pozicióját igyekezett tá 

mogatni, azonban nem mert nyiltan 

beavatkozni a háborúba. Ezért az 

angol diplomácia és az angol titkos 
útján kísérelte meg akara- 

4 érvényre juttatni. 
Ebben az időben jelent meg Ma- 

gyarországon egy bizonyos fohas 

nevű angol lord, ala Anglia kányáit 

keverve hatalmas összegek feláldo- 

zásával önkénteseket toborzott Ma- 

gyarországon, hogy támadja hátba 

az orosz hadsereget. Johnson bető 

rést késziített elő Moldovába. A cél 

az lett volna, hogy a törökök ellen 

induló orosz és román hadsereg mö- 

gött robbantsa fel a hidakat, tegye 

használhatatlanná az utakat és a vas- 

utakat, továbbá hogy a Székelyföl- 

dön toborzott önkentesekkel szállják 
meg Moldvát. 

Johnson úr kiapadhatatlan pénz- 

tárcájával akcióba lépett. Néhány le- 

szegényedett székely foldesúrral ke- 

fült összeköttetésbe, akik részben 

49-ért az oroszok ellen bosszúvágy- 

tol tüzelve, részben pedig Johnson 

úr anyagi támogatására számítva 

megkezdték a puccs előkészítését. A 

pueccs egykori történetírók szerint 

ömagyar stílusban folyt le. Az ösz: 

ézeesküvők főfészke Budapesten volt 

a Korona-kávéházban. A magyar fő- 

Városban villámgyorsan terjedt el a 

hír, hogy valami készül. Az össze- 

esküvök nyiltságukban addig elmen- 

tek, hogy egyenruhát terveztek az 

önkéntesek részére és a díszes vitéz- 

kötéses egyenruhát - az egyik 
Vá- 

czi-utcai üzlet kirakatába köz- 

sSzemlére kitették. Közben egyre 
job- 

Gurul az angol pén 

Ez a történet 1s bizonyítja, hogy 

milyen titokban folyt a székely urak 

összeesküvése. A hatóságok csakha 

mar tudomást szereztek a puccs elő- 

készületéről, eddig ki nem derítelt 

okokból azonban egyelőre szemet 

húnytak. Ez alatt természetesen a 

Johnson-féle forintok szépen szapo- 

fodtak a székelyföldi kúriák almá- 

riumjaiban, sőt rossznyelvek állítá- 

sa szerint a két udvarhelymegyei föl- 

desúr téglagyár létesítésébe kezdett 

z „ánghus jóvoltából. (A tég- 

lagyár omladozó kéménye még most 

is látható Bethlenfalva határában. 

Az önkéntesek toborzása s a fegy- 

a székelyeket 

EMLÉKEZÉS A „SZÉKELY PUCCS-RA 
Egy dobravert és botrányba fulladt össz 

borút, mert a török uralom megdön- 
tését és nemzeti függetlenségük ki- 
vívásaát látták a hadüzenetben. A 
román nép szinten fegyvert ragadott 
a török clnyomók ellen és a segit- 
ségére siető orosz hadakkal egyült 
vette fel a harcot a törökök ellen. 

akarja felhasználni 

ban gurultak a millió Magyaror- 
szágba Anghiából s a pénz a „vállal- 
kozok' nagyrészének a zsebebe folyt. 
ken úr fegyvert rendelt a bécsi 
Wanzl-fegyvergyárból s nemsokára 
megindult a fegyverszállítás Szé- 
kelyudvarhelyre - ahol már javá- 
ban folyt az önkéntesek toborzása. 
A fegyvereket Héjjasfalváig vasúton 
száflították, innen székely fuvaroso 
kat (ogadtak, akak tovább szállították 
az Ugronok szombatfalvi kastélyába. 
Hogy mennyire „titokban" folyt a 
szervezkedés és a fegyverszállítás, 
arra jellemző a következő eset, mely 
a segesvári állomáson játszódott le 
abban az időben. 
A segesvári főispán megszólította 

az állomásrol Udvarhely felé tartó 
székely fuvarost: 

Mi járatban van bá? 
- Csak rendes járatban instál- 

lom.. 
Aztán mi legyen az?? 

Sze tudhassa, úr dolgában já- 

rok. Viszem haza a micsodát, de vi- 

gyázok is rá, mint a két szememre... 
Talán ilinták vannak benne? 

- Ejnye, fikom adta, be kitalálta. 

De mit is beszéljek róla, tudja már 

azt minden méltóságos úr, hogy mi 

lészen. 
Aztán nem lesz baj belőle? 

Miért ne lehetne? Puskától ál- 

latnak, vagy embernek csak baja le- 

et. : 
De hátha elvesszük? 
Mia fene! Taán csak nem a fő- 

ispán maga? 
És ha az volnék? 
Akkor bizony elveheti, esak- 

hogy kár volna. Német ellen kell a 

puska, meg oszt a muszka ellen. 

z a Székelyföld felé 

Tisza Kálmán erélyes utasítást adott 

Thaisz Elek Budapest egykori hir- 

hedt rendórfőkapitányának, hogy 

leplszze le a puccsot. 
Thaisz, aki arról volt híres, hogy 

volt fegyenceket használt fel a bűn- 

ügy nyomozásoknál, az állaadó 

anyagi zavarokkal küzdő képviselőt, 

Almássy Jenőt kereste fel, aki hite- 

les források szerint 50 ezer francia 

frankért elárulta a puccsot és ezzel 

a hatóságok is „hivatalosan tudo- 

mást szereztek az összeesküvésről. 

A kormány elfogatta a puccs vezér 

kazának egyrészét (legtöbbje kül- 

földre menekult) és a fegyvereket 

verszállítás tovább folyt, míg végül lefoglaltatta. Ezzel a végzetes követ- 
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kezményekkel járó puccs be is feje- 
ződött volna, azonban [ohnson ú és 
megbizottja bizonyos Baraczy Gerő 
megjelentek a Székelyföldön és el- 
számolásra szólították fel a puccsis- 
tákat. Akadtak, akik pontosan elszá- 
moltak a pénzekkel, sőt voltak olya- 
nok is, akik nagyobb összeget adtak 

vissza, a legtöbben azonban hallani 
sem akartak elszámolásról, sőt rend- 
őrségi beavatkozással fenyegetőztek, 

Botrányba fullad 
a puccs 

Az orosz hadsereg a vele szövet: 
kezett román seregekkel Plevnanál 
tönkreverte a török ármádiát és ez- 
zel megnyitotta az utat a balkáni né- 
pek függetlensége felé. Ausztria 
Magyyarország pedig nemsokára rá 
tette kezét Boszniára és Mercegevi- 
nára s nem egy fülig adósságban 
úszó székelyföldi földesúr a feohr 
son-féle milliókból egyik napról 
másikra kifizette nemésak bankadós- 

ságát, hanem még kisebb-nagyobb ipa. 

a vállalkozásokba is kezdett. A kül- 
földre menekült főösszeesküvők is 
csakhamar hazatértek, a délizsánc 

korában élő Székelyföldön csakha 

mar napirendre tértek az eseményel 

felett s nemsokára már csak egy-egy 

késő éjszakába nyúló borozgatás kö- 

zepette gondoltak vissza a borgózős 

agyak azokra a szép napoleta. amiko: 

A nemes lord jóvoltából hegyen-völ 

gyön eszem-iszom volt, amikor ka- 

pitányi rangon alól csak „bugris pa- 

raszt szolgált a „felkelők hadsere- 

gében, amikor a világ közvéleménye 

a Gzékelyföld felé fordult s amikot 

a távoli Angliában Székelyudvarel 

felől várták a döntő lépést a kel 

európai kérdés megoldására 
szASZ ISTVAÁN 

Látnak a vakok 
szovjet tudérok készffléke 

amelyel vakok is 
olvashatnak 

A moszkvai fizikóterápiás í 

kai hatasokkal gyógyitó intézet a 

hallhatatlan hanghullármmokat 

kalmazza. Ezeket a nullámok 
állítják elő, hogy váltóáramot 

tanak át a kvarciapon, amely 

hatására gyors rezgésbe jön. E re 

kívül nagy rezgésszámú hi 
adnak az i 

at 

gyógyászatban az erzékeny 
tromos elemeknek is Az uk 1 

mányos akadémia fizikai intéze 

tudósai fényelektromos ele 

felszerelt készüléket szerkeszte 

amely lehetővé teszi hogy a 

rendes betükkel nyemtatatt 

veket és újságot olvassanak 

A háború alatt S v 
szüjev orvosok, vali 
látszerész hatszázszoros Mm 
lehetővé tevő tűmikroszkope 

tak fel. 
Az élő szövetbe belészúrt 

ségével lmesen meg 

Eyelni az abban végbenenő 

folyamatokat. A parányi géresi 

tovább tökéletesi 

Szkharov, a moszkvai 

ervosi intéz 
mányozza, mil 

ie 



Sszemléer Ferenc: 

Arany János Kivánsága 
„Egy kis független nyugalmat, 
Melyben a dai megicganhat... 

(Arany) 

Irodalmi és szellemi élet nem kép- 
zelhető el szorgos kiadól tevékeny- 
ség nélkül s a kiadói tevékenységet 
jelenlegi gazdasági berendezkedé- 
sünkben a haszon befolyásolja, Ha 
tehát a piac felvevőképessége, vagy- 
is a reménybeli olvasok és könyv- 
vásárlók költségvetésenek határai 
szükek, akkor a kiadói tevékenység 
is meglassul, sőt méha megáll Vég- 
eredményben tehát az irodalmi élet 
vagy száz esztendőt visszafejlődik, 
mert hivatásos írók számára többé 
alig biztosít teret, s még a tehetsé- 

sget is arra kényszeríti, nogy az iro- 
dalmat műkedvelésként művelje - 
„üres óráiban" s rendes kenyérkere- 
ső foglalkozásától engedélyezett 
ideg-tartalekokkal 
Kis közönségű irodalmakban - 

mint amilyen a magyar is és mint 
amilyen fokozottabb mértékben az 
erdélyi magyar szellemi élet - az 
előbb említett jelenség a törvény és 
az az író a kivétel, aki irodalmi 
munkásságából él meg, (A két világ- 
háború között tudtommal összesen 
egy űyen író volt, vagy kettő.) De 
ez a törvényszerűség a háború befe- 
jeztével még jobban megmutatko- 
zott. 
A parancsuralmi mult maradvá- 

nnnyainak eltakarítása és az új, szabad 
wvilág alapjainak megvetése vala- 

mennyi becsületes ember számára 
óriási feladatokat tartogatott s ezek- 
nek a feladatoknak a szellem embe- 
rei is meg akartak felelni. Mégpedig 
nem is mindíg azon a munkatéren, 
ahová vágyaik és képességeik lök- 
ték őket. Senki sem tagadhatja, 
hogy az írók komolyan kivették ré- 
szüket a rájuk rétt és az önmagukra 
vállalt feladatok elvégzéséből. A de- 
mokratikus életforma kialakításának 
hétköznapjait nemcsak zugolódás 
nélkül, hanem őszinte kedvvel vál- 
lalták s ezeknek a hétköznapoknak 
törődéseiben, gondjaiban, nyugta- 
lanságaiban maguk is új meg űj ta- 
pasztalatokra, új meg új tartalmakra 
tettek szert. 
Közben azonban meglehetősen 
itkán tettek, mert ritkán tehettek 
tanúságot arról, hogy ők tulajdon- 
képpean írók s feladatuk, mint a szel- 
em mérnökeinek, hogy megtalálják 
és kifejezzék - versben, regényben, 

tanulmányban, tudományos érteke- 
zésben - „künt és bent a harmóni- 
át" 

Szinte már szokványossá is vált ez 
módszer. Fel sem tűnik, ha íróink, 

költőnk nem a saját munkájukat, 
hanem valami egész egyebet végez- 
nek. Például képviselők, kisegítő ta- 

nárok, orvosok, vagy riporterek s az 
élet nagy összefüggései helyett még 
mindíg csak a hétköznapi feladatok 
; áAsával bibelődnek Fel sem 

mert a viszonyok nehezek s 
piég ha valamilyen emberfölötti el- 
szánás következtében teremtenének 
valamit, az eredmény sohasem 
utatkozhatnek meg regények, ver- 
skönyvek, vagy egyebek alakjá- 

a kiadól tevékenység meglehető- 
szűk határok közt mozog. 

A demokráciának azonban előbb- 
óhb fel kell tennie magának azt 

hogy vajjon helyesen 

ltették a kerdest és hallgató. 
de nem kevésbbé határozott 

" unk az, hogy nincs helyesen. 
a demokratikus szemléletű társa- 
mi alakzatok válasza sem lehet 

ző ettől 
ert a demokráciának elsőrendű 
e, hogy kiki maga mesterségét 

vtassa, vagyis az írók elsősorban 
odalmat műveljék. 

m kell talán sokat magyarázni, 
mozealom, vagy egy tár- 

életéhez szervesen hozzá- 
lehetőleg magasra feilesz- 

érdeklődés egész te 

rületét átölelő és a fejlődés minden 
lehetőségé: magában rejtő szellemi 
művelődés. Egyetlen emoeri beren- 
dezkedés sem mondhat le könnyel- 
műen azról, hogy okos emberei le- 
gyenek Mi sem engedhetjük meg 
magunknak azt a fényüzést, hogy 
íróinkat és költőinket egyéb munka- 
területeken morzsoljuk széjjel csu- 
pán azért, mert véletlenül azi a 
munkát is el tudják végezni. 

Ez nem jelenti poatosan azt, hogy 
mától kezdve íróink és költőink va- 
lami csodálatos felhőkakukvárba 
visszavonulva, onnét csupán egy-egy 
kirándulás erejéig ereszkednének le 
az alantabb tájakra s életük hátra- 
lévő részét magas dolgok, esetleg 
saját köldökük szemléletében tölte- 
mék. Hanem azt jelentené, hogy tár- 
sadalmunk, a tömegek tölük első- 
sorban saját vágyaik, gondjaik és 
céljaik irodalmi megiogalmazását, 
ne pedig kérvények, rendelvények 
és egyéb hasonló vények megírását 
kívánják 
A költő és az írő igenis éljen ben- 

ne teljes valójával a mindennapok 
áradásában! Aljon keményen a va- 
lóság talaján! Ismerje közelről és 
belülről a világot, me pedig távolról 
és felülről!... De amikor arra kerül 
a sor, hogy ennek a világnak saját 
magára - és minden emberre - 
érvényes tapasztalatai megrögziti, 
akkor ez a megrögzítés valamivel 
állendóbo, jelentősebb, s bátran 
mondhatjuk: magasabbrendű legyen, 
mint amílyenekhez a mindennapok 
szoktatnak bennünket. 
A demokráciának (és minthogy 

magunkról van szó: a demokratikus 
magyar közszellemnek) azon kell 
tehát gondolkoznia, vajjon meg le- 
net-e valósítani ezt a követelményt 
és ha igen, hogyan lehet megvalósi- 
tani? 

A körülmények ebben a pillanat- 
ban még nem jogosítanak fel olyan 
reménységekre, amelyeket Arany- 
nak bevezetőül idézett két sora 
mint „legkisebb követelést állított 
fel a maga és minden költő számá- 
ra A kis független nyugalomban 
még jóideig nem lesz része a szel- 
lem embereinek és sokáig kell még 
küzdeniök, amig maguknak csak 
egy csöppnyi kis pihenőt is biztosít- 
hatnak, 
De éppen ezekben a napokban, a 

harc napjaiban kell már felhívai a 
figyelmet arra, hogy a fejlődés he- 
lyes folyamata nem az, ha az írók, a 
tudósok, a szellem munkásai lényük- 
től és hivatásuktól idegen területe- 
ken fejtenek ki tevékenységet, Az 
íróknak elsősorban írniok kell A 
demokratikus közszellemnek pedig 
előbb-utóbb gondoskodnia kell arról, 
hogy az ehnez szükséges általános 
feltételek - elsősorban pedig vala- 
mennyiünk belső meggyőzödésének 
ilyen irányban történő átalakulása 
- a valóságban be is következzék. 
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KURKÓ GYÁRFÁS 
lakatos-, scdrony-, drótionat- és 

vasbutor készitő üzeme 

Erassó, Sír. Lungá 123. sz 
Telefon: 

Sepsiszentgyögyi képeslan 
ÖTVEN ÉVVEL EZELŐTT 

Sepsiszentgyörgy alig volt egyéb na- 
gyobbacska falunál. Nyugaii érte- 
lemben most is elig több. De vele is 
az történt, mint a jelentősebb for- 
galmi utak kereszteződésénél épült 
bármelyik emberi településsel: a falu 
közepén az igényesülő falusiak ha- 
ladásvágya kijegecesitette a város. 
Akárcsak a gyöngykagyió közepén 
fájdalonuból születő értékes drágakó: 
az egyhangúságból menekülni akazó 
falusi kényszerűség szoritó marká- 
ban született mag a vérosi életfor- 
ma 
Akármelyik világtáj felől kböze- 

ledsz hozzá, legelőszöz a fjalu-Sepsi- 
szantgyörgygyel zo. Falusi 
épitkezési formák emlékett őrző há- 
zak között, járdátlan zegzugos utcá- 
kon keresztül kaell végigbaktatnod, 
emíg talállkozol a véros-Sepsiszent- 
györgyeyel. Megbuvik a házak ren- 
getegében: almában a mag. Még ké: 
gyára is a „városban" van, amelyet 
díszes főtéri park, néhány tucat üz- 
let, pár emeletes ház és egy élénk 

Stafétafutónal sem kell tenni, né- 
hána perc alatt körül lehet futni a 
nagyközségben szorongó várose. S 
ami futás közben legelsősorban 
szembeszökik: a vendégiők, korcs- 
mák és bodegálk nagy száma Egyik 
a másikat éri s bizonnyal tulajdono- 
sa megál belőle. Idegenforgalmi jel- 
legzetesség? Aligha. Sepsiszentgyöre 
csekély idegenforgalommal dicse- 
kedhetik. Inkább kórtünet. Kicsi itt 
az áru és pénzforgalom, gondot-oi- 
rágzó az élet, vígasztalólként bujdo- 
sik kézből-kézbe a gondüzőrel telt 
pohéár. 

LELKÉSZVÁLASZTAS 

volt az elmult napokban Sepsisrent- 
györgyön. A református egyház meg- 
üresedett vezető lelkészi tisziségének 
betöltésére kiírt pályázat körül - ta- 
lán túl is szárnyalva a Bbitbéli burgal- 
mat - hetek óta feolyt az élénk és s 
székely kisváros megszokott nyugalmát 
felpezsdítő korteskedés. A kisvárosok 
különben is hajlamosak a befelé-né- 
zésre, a formákat rögzitő és régi szoká- 
sokat féltékenyen ápoló konzervativiz- 
musra. Sepsiszentgyörgyön is tehát a 
jelen mindíg inkább mult, mint jöven- 
dő, s ennek megfelelően érthető, ha a 
választiás az izsalmakban bővelkedő 
régi lelkész-választások „békebeli" 
hangulatából adott késtolót. 
Vitán felül ál hogy a választás a 

demokratikos elvek követelményei 
szerint zajlott le, mégpedig abban az 
értelemben, hogy a református több- 
ségű város minden „kenét" fizető pol- 
zárának egyformán mód sdatott sza- 
vazatát gyakorolni s nem utolsó g0 
ban másokat meggyőzul. 
Ez utóbbi joggal szeép számmal éltek 

is a győzelemre aspiráló mét tábor moz- 
gékony bivel, 

A kora délelőtti óráktól kezdve egé- 
szen késő estig kis csoportok verődiek 
össze a tavaszi napfénnyel öntözött ut- 

29-96. 

zozá 

cákoz s hal itt, hol ett tüns fel egy-ex; 
lelkesült kortes, hogy a maga jeléltjé- 
nek megválasztása érdekében fejtsen 
ki minden lélektani eszközt igénybeve 
vő tevékenyzéget. Huszennegy óráig 
s ez jellemző Sepsiszenigyürgy polgá- 
rainak tekintélyeg részére - a hárona- 
széki megyeszékhelyen háttérbe sze- 
rultak a tközi és ágos jelen 
tőzségüű események ijdálgható gyűrűré- 
sel: az általánost megeléőzte a helyi, az 
Időtlent az időszerű. 
A választás lezajlott, s mint minded 

választáson történni azokott: ar egyik 
tél gyözött a másik vesztett. A kedé- 
Iyek lassan megnyugszanak, a vesztes 
fél bosszankodását elcsitítja a helyre- 
zökkenő kizvárcsi világrend, Az idő- 
szerű helyébe ismáét ép az időt- 
len, a helyi felváltja az altalános, és 
az élet szokványosan döcög tovább a 
macskaköveken, a renedt rcsatornák 
alatt. A nagy szavazat-többséggel meg- 
választott lelkész pedig bizonnyal igye- 
kezni fog az ellentábort is megnyerni 
a maga számára és nem felejtkezik el 
arról, hozy a hanzulati eclemekkel 
könnyen befelyásolható kisemberek 
adták le rá szavazatukat, Olyanok, akik 
a mult omladékain boldogabb életet 
szeretnének teremteni. de ez az óhajuk 
még csak ösztönös, a vezetőknek hiva- 
tász amtatni nekik a napjaink 
célhoz vezető utat, 

Almosnak, egyhangának tűnik újta 
a kisváros, de ez csak látszat A kül- 
szín mögött p ő ritmusban az új 
világ eszméi erjednek tovább. A de- 
meokrácia útján minden nappa! előbbre 
jut Sepsiszentgyörgy, - szinte észre 
sem veszi 

A TÁJAT 

Sepsiszentgyörgyön közelebb érzi 
magához az ember: benne él, Még a 
nagyipari alkalmazottak tekintélyes 
része is csak félig munkás: félig 
földműves A dohány- és textilgyári 
dolgoző muakaidő után siet haza, 
kertet ás, palántát ültet, gyümölcs- 
fát ápol. A dombok felől nyirfák üde 
latát hömpölyögteti feléje az ápri- 
lisi szél. , 
A kert beletorkollik a szántóföl- 

dekbe, amelyeken horpadt oldalú te 
hénkéjével szánt-vet a gazda. Talán 
sohasem vetett annyi bizakodássak 
mint most Markából féltő vigyá- 
zassal röppen ki a napfényben 
arannyá váló mag, amelyet vonatok 
tetején, teherkocsikban utazva kel- 
lett elhozni a legtöbbször Biharból, 
Szilágyságból, Szatmárból Kevés 
van belőle nagyon. 
A Székelyföldön mindenütt sú- 

lyos, nehéz értelme lett ennek a szó- 
nak: kenyér. Joggal szabják szűkre 
adagjait s jogos a demokrácia szer- 
veinek minden intézkedése annak 
érdekében, hogy lövőre több legyen 
Jó termések idején a vidék szema 

fordult sóvárogva a város felé, on- 
nan várva az emberhez méltóbb élet 
kezdeményezéseit Most fordított s 
helyzet: a város néz ki a vidékre s 
időnként szerszámjavító munkásbri- 
gádok viszik a segítséget a falvak 
népének. Igy lesz ez ezután mind- 
örökké: egymás életét vigyázza. egy- 
másért, egymáson igyekszik segíteni 
városi és falusi dolgozó. 

tálja ezt, az elmult keserd 
évtizedek leszűrt tanulsága Csa 
együtt emelkedhetik fel falu és vá- 
ros, falu-Sepsiszentgyörgy és város- 
Sepsiszentgyörgy, oda, ahová ko- 
runk útjelző nyilai mutatnak, 
amely útnak végén magasabb általá. 
nos életszinvonalat teremt meg a ki- 
teljesedő demokrácia 



IIGY LATTAM 
gazdaságokat, hol messze földön hí 
rés fajteheneink és juhaink legelnek 

n clalvó: Forró nyári délután éppe 
kertiszé- 

félben volilam kényelmes 

-
.
.
 

kemben, amikor megszólalt a távbe- és ahonnan az orszá fi 

. 
ág legtinomabb 

szelő. Sürgősen Csikba hívtak. Van tej és túró, valamint sajtkalonleges 

áz esztendeje, hogy nem jártam ségei kerülnek ki Itt egyébként a 

Csikországban. vásárra kerülő állatokat dolgozzuk 

; , fel, Cipó és talpbór készül itt. A 

Az első meglepetés az állomáson hulladékból és csontból amott a 

ért amikor a vonat perenyi pontos- szomszed gyárban készitenek enyvet, 

sággal futott be. Ettől kezdve egyik tovább s tülsó épület a húst dolgoz- 

; ámulatból a másikba estem. A vas za fel konzervnek. Amott lenn - 

tti kocsi, amelybe beszálltam, r
agyo- mutatott Zsögöd felé - van a posz 

góan tiszta és Fenyelmes volt, az uta 
tógyar. Ott készül a csiki juhok 

sok jólöltözöttek. jóltápláltak és mo- gyapjából a közismert finom szövet, 

solygósak. Bodok után az ablakon amiéri drága pénzt fizet a külföld. 

át szemléltem a gyönyörű tájat. Még van cgy tfélórám - pillan: 

Sepsibükszádot elhagyva érdekes tottam az órámra -, megnézem azt 

daologra lettem figyelmes Ott, ahol 3 távolabbi telepet is, amit eddig 

z ágynevezett Lyukaskó van, a me nem vettem észre. A kapu felett c 

edek hegyoldalról két hatalmas. hér alapon kék betülkkel a felírás 

pypastaz fekete csövet látt
am lenyúlni Csiki gazdák tejszövetkezete. Na 

A ésövek egy korszerűcn épített ezt megnézem - gondoltam. 

ppületcsoport közé futottak be, a
me- Isteni sajt és tnrólllat fogadott 

vek előtt tajtékozva zuhant ki 
a víz már a bejáramál Itt is mosolygós 

Eza bükszádi erőműtelep - gyárvezető ogadott. Ez asszony 

világosított fel egyik útit
ársam. Két volt, fehér köpenyben. A gyár igaz 

czer lóerős villanyáramot termel satoónóje. 

! Részben ez hajtja a vonatot is. Ak- (de összpontosul a vidék tele 

kor döbbentem csak rá. hogy nem mondotta. - A havasi gazdasá 

eltem a niópdony pöfögését Égy gokból naponta hozzák gépkecsikon 

; kanyarnál kihajolya aztán megpil
lan A friss tehén- és juhtejet. 

tottam a halkan zúgó villanyos 
moz- Nagy termekben villanymotorok 

donyt is a vonat elött. Ezért hát ez forratak o 
gépeket. 

ó éze at- igazgatónő magyaraz: 

a ringató, nagy sebessége a vonat Ea Er geparáto mondot. 

imi lefölözi a tejet. Ez itt a 

Az annakidején felrobbanto
tt csík- 

széredai áflomásnak hí
rehamva sem 

volt. Korszerű, tágas, 
szép épületek 

emelkedtek az egykori 
kihalt, kopott 

vissza az állomásra, 

Gilac felől az acél- 
s vo- 

ablak 

Alig értem 
máris befutott 
kék szinben ragyogó villanyo 

CSIKOT 
ALOM EGY ELKÖVETKEZŐ VvVALÓ

SÁGROI 

mnak! ta- 

Mldem ismerek ró 
tejszín - mutatott egy fehér edény 

ilyen gazdaságba - mondotta bú- 

Csikszete dáro 
be csurgó masszára -, amit 

a vil csúzóul. 

A havasok uj vilávoa 

lámvonat visz naponta külön hűtőko- 

csiban Brassóba. It készül a híres 

cCsiki csemegevaj, amiert Bukarest- 

ben úgyszólyán aranyat fizetnek, de 

Budapesten is csak ezt kérik a házi 

asszonyok. 
Egy másik teremb 

fayance-szal van iti borítva minden 

ragyogó színű staniolpapírba cso 

magolt aruhalmaz. Különfele sajtok 

en - hófehér 

és tűrók tömege, amelyek elszálli- 

tásra várnak 
Kinn, a gyár mögött alacsony 

hosszú épületcsoportból hangos ma- 

lacsivitás hallatszik. 
Igen - mondja kisérőnöm -

 

a hulladékon, savón malacot neve 

lánk A hizlaldák jó árat fizetnek 

rte. 1 

EEe kié mindez - kérdeztem. 

Kem kié, hanem kiké,
 - ne 

vetett az igazgatónő. - Ez is, mint 

a szomszédos többi üzem a megyei 

gazdáké Mindenki hozzájárult te- 

hetségéhez mérten néhány részvény- 

nyel és ebből lett, amit itt lát. Év 

végén az osztalék, a haszon az övek, 

illetve a miénk. mert én is részvé- 

nyes vagyok Az ő terméküket dol- 

gozzuk itt fel szövetkezeti alapon. 

Mién adja el tejét, marháját potom 

pénzért, ha készen bőrnek, posztó- 

nak, konzervnek, vagy vajnak fel- 

dolgozva sokkal többet kap 
érte? Ha 

2 megy, szálljon ki a Udvarhely felé 
Tolvajostetőn és kukkantson be egy 

e 

távbeszélő? Vagy mindkettő? 

ikor a vonat egy hatalmas ka- 
az 

nyarral a tető felé iramodott, 

állomás helyén. Az ál
lomással szem- 

szin ragyoro 

ahol szelőtt zöld rétek fütő ie a
 tisztásain elszórva sok 

fek a napsülésben, mos! pirosfed
elű p8 onen kaprá

zatos táj- épületet pillantottam meg. Havasi 

ééépületcsoportok, 
mellettuk vakitoan 1 00 

te a 
yalale, adotötelepek 

iehérfalu nagy 
épületek, gyártele- ban A falvak pem emlékeztettek a Ea7 ágok, nyaraló, telepel 

k cmelkedtek, És mert az 
udvar régi nyomorasagos székely falukra. barátságos házait. Remek útháló- 

elyi gyorsig még volt egy óra
i időm Csinos családi házak, nagy istállok zaton gépkocsik száguldozt

ak. 

elhatároztam, hogy megnézem, mi és mindenfelé dróthuzalok. 
Villany, A tolvajostetői állomáson kiszáll- 

épült ide. Közelérve játtam, hogy 
: 

nem egy, hanem eglá
re u 

terül el a kertes, sz
ép lakoházak mó- 

. 

o Az egyiken cégtábia d
isrlget j oizievőgep: 

„Horizont r t. bőr és húsfeldolgo- 
, 

Zó uzem. Fersze, n
agyon elmarad- 

A A ullá u
t . a 

flam a világtól azóta 
- jutott eszem- 

xbin 

be -, mióta nem jártam erre, tör 

tént némi iparosítás. A Eyáf egyik A Szovjetszövetség kidvotechnikai Egyik vége horgomnyal van vögztt 

ntézetében nemrég egy ve a tengerfenékhez A hullám ezi 

Eisérleti 
vezetője vezetett vég

ig a fázas mun- 
g 

ában égő eot
 közben magya: rendkivül elmés szerkezetet próbál- 

a készüléket forgatja és igy hoz
za 

rázott. 
ák k. A Sszerkezetet Szidorenko forgásba a készülék közepén elhe 

A gyár - mondotta - 2 c
sd mérnök tervezte. Az új találmány a lyezett áramfejleszt

őt. 

! 
kasználja fel hajtó- aMáésfél-kétméleres 

hullámzásnól a 

tenger hullámait 

crőnek A készü 

turbinának neve 

- A gyi 
gazdák ulajdon

a. Már rég fel
hagy 

bonatermesztés
- 

fak a kilátástala
n ga 

lék, amelyet hullám- 

tek el, egy két mé- 
murbina eléri az 1200 kilowatt telje 

tményt Szakkörök az új találmány- 

aki eddig moso- 

csudálkozásomat, 

azdaságába. Az 
tehergépkocsi 

va egyik utitársam, 
lyogyva szemlelte 
meghívott a havasi g 
állomas mogött kis 
várta. A sajátja. 

Az apám - mondotta -
 még 

hallani sem akart róla, hogy kiköl- 

tözzünk a faluból. De mikor elvé- 

geztem a gazdasági iskolát, méris 

Delement. Közben meg is érkeztüűnk 

a gazdaságba. Virá oskerttel körül: 

vett, székely stílusban épült ágas 

faházba ve etett. Korszerű, 
szép bú 

torok villanyvilágítás, egy asztalom 

távbeszélőkészülék a sarokban rá- 

dió, Itt, a Hargita erdérengetezei 

kellős közepén 
Van itt tucatszámra ilye

n zaz- 

daság - nyugtatott meg. Ele
inte 

nehezen ment, de ma már mi
ndenki 

havasi gazda akar lenni 
Sorra vezetett a E 

mindenhová. Ötvennél több fajjuh, 

tenyészbika, tehenészet, szénaraktá- 

rak, tágas istállók. A fejés után éf 

kezik a teherkocsi, amely több gaz
 

daságból szedi össze a tejet és vis-i 

Csikszeredára, a feldolgozóba Az 

eladó jószág, a hús és bőrfeldolgo- 

zó0ba kerül, a tejből túró, vaj, sajt 

a gyapjúból szövet lesz és minden 

nek a haszna itt marad. Igy érthető 

a saját gépkocsi, telefon, villany és 

rádió, a jólét. 
Visszamenet e 

mentünk. Vidám 
tek, labdáztak. 

akik itt, cbben a pa 

nyezetben töltötték el 

júket. 
A réten egy csoport legény 

éppen 

akkor hagyta abba a kaszálást. Le- 

felepedtek és enni készültek. 

Ejnye, - kiáltott fel az egvilé 

a késemet otthon hagytam 
Me- 

lyiknek van bicskája? A többiek 
sor- 

ra vonogatták a vállukat: nince. 

Mit hogy csiki legénynek na 

legyen hicskája - kezdtem ki 

ni ilyen nincs! 
. 

azdaságában 

gy üdülőtelep felé 

fiatalok tenniszez 

A városi dolgozól, 

radicsomi kör- 
szabadságide- 

Valaki erősen vázta a v 
1 

feleségem költögetett. 

MMi az, rosszat álm 

dezte az asszony. 

Akkor döbbentem 

volt az egész. Hogy 
1 

talán tíz, talán hász év mulva, a. 

nem csudálkoznám - gond
olt 

magamban, - hiszen 
a legjobb ú 

vagyunk és tényleg csak dő kérdés 

se de hogy a csiki leg
énynek ne 

gyen bicskája. 

Kidörzsöltem az álmot a szemem- 

ből és elindultam a gyűlésb
e. ah 

Székelyföld iparosttásáról lesz 

TIBOLDI BE 

odtál 

Astra Mozcó Bras 

Apritlis 4-től bemu
tati 

„A csadi pótl 
elma nagysikerű filmjét ! és Euró rte híres állatte 

e 1 mé- 

selés urdyü Majd ha Udvarhelyfe átm
érőjű, 120 méter hosszú cső, nak komoly jövőt jósolnak. 

felé utazik, meglátja a r
emek havasi 2melyet dugóhuüzószerűcn 

képeztek. 

özgazd 
Teljesen befizetett ala

ptőke 

Törvényes tartalék
alap 

asági Ban
k R.T. Br

asov 

a Bankári cégjegyzékbe a4/1934 sz. a 

öszerepeene Kun Ma
gda Bi! 

Tivadar. Vaszari Piri, Mály 

ggyergyai István 

Abrahám Pál zenéle 

tegűjaba nir
adó és 

vészi másorszám iegés é
 

Brassó, 1941 március 31. 

! 
Bejegyezve 

mMéerleg-számla 1946
- december 31-én- 

: 
. 

TEHER 

34052 Részvénytőke 50,000.000 

a1.347.179 Tartalékalapp 
21,.317.319 

2017018 Amoruzációs alapok 
2,071. 837 

"9,463.780 Arfolyam különbözetala 
76.000 

po.590210 Nyugdíjalap 
4s4.943 

4.795.523 Takarékbetétek 
204,158.680 

7,647.276 Folyószámlabetétek 
31,.310.198 

602.187 Viszleszámitolás 
49,000.000 

H5,756.517 Felnemvett osztaléki 
107.784 

Egyéb számlá 
6.532.790 

Tiszta nyereség 
4,964.756 

szoséss 
03439. 



Bérmegállapítást alkalmazzák, 

l GA 
ÉJFÉ KOR JELENTIK: 

Molotov nagyjelentőségü sajtónyilat- 
kozata a moszkvai konterenciáról 

A moszkvai rádió éjszakai adásá- 
ban ismertette azt a nyilatkozatot, 
amelyet Molotov e külügymi- 
niszter egy amner lap tudósitójá- 
nak adott a mo ai konfe: enciáról! 
A nyilatkozat jelenfs növeli, 
hogy Molotov most elsőízben ad 
yezet a tár- moszkvai 
gyalásokról. 

z ujságíronak arra a kérdésére: 
az amerikai javaslat, amely Német- 
ország közigazgatását szövetségi 
rends er alápján javasolja, Német- 
ország szétszakadásához vezet-e2 
Molotov kijelentette, hogy 

ennek veszélye fennáll, 
Az újságírónak második kérdésé- 

re, hogy az amerikai szövetségi ja- 
vaslat összeegyeztethető-e a Szovjet- 
szövetségnek az egységes Németor- 
szág megteremtésée vonatkozó ja 
vaslatával, Molotov kijelentette: Ez 
a lehetőség 
nem zárható ki, ha megteremtik 

annak lehetőségét, hogy a német 
nép szavazás átján maga dönt- 
sön a szövetségi alkotmány kér- 

désében, 
A Németország jóvátételi kötcle- 

zettségeivel kapcsolatban feltett arra 
a kérdésre, vajjon elégséges-e 10 
milliárd dollár fedezni a Szovjet- 
szövetségben a németek által okozott 

károkat? Molotov közölte, 
o 
a a Szovjenenó vészére ez az ösz- 

szeg kevés 
mégis valamilyen elégtételt ad a 
szovjet népeknek. Leszögezte a jó- 
vátétel kétségbevonhatatlan fontos- 
ságát, mind gazdasági, mind erkölcsi 
szempontból. 
Arra a kérdésre: melyik állam 

kapott nagyobo értékű jóvátételt 
Németországtól, Molotov kiielen- 
tette: 

kétségbevonhatatlan, hogy a 

szinű koronák, bidak, 
arany- és plata: 
pótló féraből 

tömés, házás 4j- 
dalommentesen 

Vidékiek soronkival 

Mérsékelt árak: 

Basch 
logász 

ERASSÓ, Weiss Mihály utca 14 sz. mellett 
bejárat: Rőzsa-tér 10. sz. 

fapost, mint a szövetségesek. 
Molotov egyetértett azzal, hogy a 

jóvátételt részben a német békeipar 
termelési kapacitásából fed zzék s 
et mövelni kell a békeipar terme- 

Görögországgal kapcsolatban is 
nyilatkozott Molotov, kijelentvén, 
hogy a demokrácia biztosításának 
feltétele ebben az országban: min- 
den külfjöldi bezvadkozás maegszün- tetése. „Nagyon kétlem és velem 
együtt sokan mások is, hogy Görög- 
ország damokratizálódása szempont- 
jából az jó út lenne, amelyet Tru- 
man ajánlott" 
Nyilatkozatát azzal a kívánsággal 

Szaladalmazoti! 
Fotel-ágy és rökamié 

különlegessegek 

Uj és praktikus megoldások 

Sztakics Jénes 
aszna meoszkv: 

é sEPsiszenTGYÖRGY 
füge csak a szovjet diplomáciától, Lenin út 1e 
amely a maga részéről 

mindent ellövet, hogy a konfe- jetunió soklaad! kevesebbet 
Szomne ' rencia Begyen. ezozzszo 

Szab lyozták az új bérek után 
fizetendő adóék kulcsát 

(Bukarest, Agerpnes) - Az Orszá- 
gos Szakszervezeti Tanács az új Dbé- 
rekkel kapcsolatban tanácskozásokat 
folytatott és megállapította, hogy a 
nemzetgazdasági minisztérium által 
életbeléptetett és lapunk más helyén 
ismertetett határozatok 
újabb lépést jelentenek az árak 
és bérek közötti egyensúl hely- 

reállitásában. 

Az új bérnmnegállapitás az Országos 
Szakszervezeti Tanács erőfeszítései 
eredményének tulajdonítható. 
A miniszteri határozatok előnyö- 

sök a magánalkalmazottak számára, 
mnert míg 
abérek növekedése tizenkétsze- 

res, addig az árak csak tizszeres 
emelkedést énnek el. 

Az Országos Szakszervezeti Ta- 
mács minden tekintélyét latbaveti, 
nhogy a köztisztviselőkre ugyanazt a 

mint 

a magánalkalmazottakra. 

; 

TELEFON 241. 

AZ UJ BÉREK ADÓJA 

Ugyancsak az Agerpres közli, 
hogy az új fizetések és bérek utáni 
adók kulcsa 30, illetve 7 szazalék 

között váltakoznak, A betegsegélyző 

JÉNÁKY IGNÁC 
szabósága ; 

Brassó, Sít. Petru 81. Teleion 31- 25. 
ALAPITASI v: 1931. 

pénztár szintén ezek szerint sza 
lyozza a betegsegélyzői hozzájárulá- - 
sok összegét. 

Ul miniszteri titkár: 
Levente Mhály 

(Bukarest, Agerpres) - Levente 
Mihályt a nemzetgazdasági minisz- 
térium vezértitkárává nevezték ki 

lej négyzetcentin méterenként, 

Aapröhirdetesems Szavandént 1600 lej Legkisebb hírdetés 16.000 lej. Allást keres rovatban 1200 ! szavanként, legkisebb bírdetés 12.000 lej. Cím a kiadóban pótdíja 2000 1 gazdasági özlemenyek 3500 lej szavanként. Nyilttér szav anként 6000 le közötti hírdetés 3500 lej szavankent. Keretes hírdetések hirdetési oldalon 2300 páros bal szövegeldalon és Tatk obb szöveg- oldalon 3300 lej négyzetcentiméterenlként Gyészjelentés ei 2800 lej. - Hírdetési díjak előre fize: tendők. 

ej. Köz- 
Szöveg 

és megbízták az árak ellenőrzésével FOGLALKOZÁS 
KERESEK JŐ bútorasztalos segédet jó Ciáamnozz 

Deák e 
fizetéssel és temnészetbeni hozzájáru- 
lással. Asztalos műhely, BErassó, Ke- 
reszt-utca 1. eveek inast is. 9581-f 

SZOLGAT jó ajánlatolékal és egy 

Cimeket leadni Deák mérnök' jel- 
igére a brassói kiadóba ". hő 4.-is.? 

jMa 
ELY ALKALMAZOTTAK 1947 

8 órai kezdettel 

táaáncestéelvt 
é ö ő - á 6 sz.) Magyar Népi Szövetség Brassó Mester nutcai székházában (1 

a kömemaködik a kultúr egyésület. - Kitűnő zene. 

Muüseoros 

énektanárt alkalmazunk Magántiszb- 
viselők Szakszervezele BErassó, Gh. Ba- 
ritiu 5. s585-t 

KERESEK két gyermek mellá me. gbíz- 
ható, gyakorlattal rendelkező komoly 
kisasszonyt, aki tehetőleg beszéli a mé- 
met nyelvet. Jól fizetek Cím a brassói 
kKiadóban 9375-1 

április 6-án, húsvélvasárnap esle 

MEGBIZHATÓ, jólföző mindenest ka- A RENDEZŐSEG. regek Jól fizeteikk Cím a Brassói ki- 
adóbam 8576-t 

Ingek, Pyzsamák, 
Házikabátok 
a megrendelő anyagából 

elismert szabásban készülnek 

Dávid-nl 
; (i braszól M. MEDMARI cég veti vezetőla) 

EBrassó, Vár utca 32. tel. 32 94 

GYOESIRONÖT keresünk jó fizetéssel 
azonnaa. Népi Egység, Sepsiszent- 
györgy, Lemin-út S. délután 3-5 óra 
között. 

SZAKÁCSNÖT keres Szebeni vendégiő 
Erasov, (Mosoiu 62. 9584-f 

ANGOLUL tökéletesen beszálő egyén, 
nyelvtanáítás és ellenében 
lakást, teljes ellátást, esetleg fizetést 
kanhat közeli vidéken, Németül js u- 
dók előnyben, CEm a brassót kiadóban 

BEEJÁRÓ szakácsnát delelőttre keresek 
Braesó, str Dr. Marinescu 5. szára 

ellemes huscvétot 
kivén üzletfeleinek 

KMoch Gyula 
Elektrotechnikai vállalata 

BRASSÓ 
Hezszu uics 32. Yeal. 24-85 

VESZÜNK készpénzért és o ba régi iségeket, kristályt, márkác por cellánt, perzsaszönyeget, könyveket é mindentele érdktargyat. Tempo, Bras gó, str. Regele Mihai 26. 9583- 

ApDAS-vVErE. 
EGY NEHEZEEE stráfszakél, egy had 
mes Nertheimer kaasza eladó Erdel lődni: Seps szentgyörgy, e 

zZa 

VENNEK egy jégszakrényt kisebb me- 
retben Cím: Hirscher 

Z-130 

egy jókarban levő s lóerős 
Sidó Gáspár Covasna. 

TELEFONKÖZPONT, 2 fő, 5 mellek 
állomás sürgösen dadó. Tmre Jenő, 
sepsiszentgyörey, Lenin-u 13. onie 

-RECORD- gyökérkeie üzem céshulaj 
doncs: Farkas István, Brasov, e 
ghe Lazár 7. Telhefon 16-99 - 

KERESEK KÖZPONTBAN v a 
rázst iuxus autó ézre Brassó, Tele- Zon 32-98. sési- 

észv. Térs. 
nems övetek 

iizlete 

jesményeket, kristályt, porcellánt, bu: 
torokat, érték- és disztárgyalsat. In- 
erederea" Brasov, str. Arniatai Rosii 22 

edő7-k 

RÉGI nUHAKAT, öltönyöket, kabáto- 
kat, cipőket, fehér- és ágyneműket ma- 
pi áron veszünk, házhoz is me, 

Az elsű utazó muzeum 
Ha jól akar szórakozni látogassa 
meg a vurslit. Kellemes szórakoz- 
tató látványosság. Nyitva reggei 

8-tól erte é1 őráig. a camer- 

syiva-tléren. 
es528- 

Szives pártfogast kér: 

ERDEI BÉLA fulajdonos ay" agyaez 

KERESKEDELEMIEAR 
Fgyelem! Eiőszürtátható Brassóban! e pesznyer 

Heumann, e atáz 7. T 

dőan kapató Szep Rábert . 
Kézdivásárhely. z-1058 

LARASOSERE Két 
fürdőszoeb yhás 

Nyomtalva a jökal nyomnaa rt körforgégépen, szngyérnia 


